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——2008年2月至2010年5月，治安警察局澳門警務廳助理

廳長；

——2010年5月至2011年5月，治安警察局情報廳代廳長；

——2011年5月至2012年5月，治安警察局指揮部輔助室職務

主管；

——2012年5月至2013年1月，治安警察局情報廳代廳長；

——2013年1月至2015年11月，治安警察局情報廳廳長；

——2015年12月至2016年6月，保安司司長辦公室顧問；

——2016年7月至10月，治安警察局代副局長；

——2016年10月至2019年4月，治安警察局副局長；

——2019年5月至今，澳門保安部隊高等學校副校長。

批 示 摘 錄

摘錄自保安司司長於二零二零年一月十三日作出的批示：

根據第15/2009號法律第五條及第26/2009號行政法規第八

條的規定，並維持先前有關委任的依據，薛仲明擔任司法警察局

局長的定期委任，自二零二零年二月一日起，續期一年。

摘錄自保安司司長於二零二零年二月十八日作出的批示：

根據第15/2009號法律第五條及第26/2009號行政法規第八

條的規定，並維持先前有關委任的依據，以定期委任方式續任羅

偉業為警察總局局長助理，主管行動策劃中心，自二零二零年四

月一日起，為期一年。

–––––––

二零二零年二月二十七日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 21/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據經第214/2010號行政長官批示修改的第

— Adjunto do chefe do Departamento Policial de Macau do 
CPSP (Fevereiro de 2008 a Maio de 2010);

— Chefe, substituto, do Departamento de Informações do 
CPSP (Maio de 2010 a Maio de 2011);

— Prestou serviço no Gabinete de Apoio ao Comando do 
CPSP, desempenhando a função de chefia funcional (Maio de 
2011 a Maio de 2012);

— Chefe, substituto, do Departamento de Informações do 
CPSP (Maio de 2012 a Janeiro de 2013);

— Chefe do Departamento de Informações do CPSP (Janeiro 
de 2013 a Novembro de 2015);

— Assessor do Gabinete do Secretário para a Segurança 
(Dezembro de 2015 a Junho de 2016);

— Segundo-comandante, substituto, do CPSP (Julho a Outubro 
de 2016);

— Segundo-comandante do CPSP (Outubro de 2016 a Abril 
de 2019);

— Subdirector da ESFSM (Maio de 2019 até ao presente).

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 13 de Janeiro de 2020:

Sit Chong Meng — renovada a comissão de serviço, pelo pe río-
do de um ano, como director da Polícia Judiciária, nos ter-
mos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, a partir de 1 de Fevereiro de 
2020, em virtude de se manterem os fundamentos que pre-
valeceram à respectiva nomeação.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-
ça, de 18 de Fevereiro de 2020:

João Augusto da Rosa — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como adjunto do comandante-geral no 
Centro de Planeamento de Operações dos Serviços de Polí-
cia Unitários, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 
8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, a partir de 
1 de Abril de 2020, por se manterem os fundamentos que 
prevaleceram à respectiva nomeação.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 27 de Fevereiro 
de 2020. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 21/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei 
Básica da Região Administrativa Especial de Macau e nos 
termos da alínea 3) do n.º 4 e do n.º 6 do Despacho do Chefe 
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307/2007號行政長官批示第四款（三）項及第六款的規定，作出

本批示。

一、委任社會文化司司長辦公室代表梁詠嫻替代何麗鑽擔

任長者事務委員會成員，直至被替代者的任期屆滿為止。

二、本批示自公佈翌日起產生效力。

二零二零年二月二十四日

社會文化司司長 歐陽瑜

第 22/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據經第219/2010號行政長官批示修改的第

179/2008號行政長官批示第四款（三）項及第六款的規定，作出

本批示。

一、委任社會文化司司長辦公室代表梁詠嫻替代何麗鑽擔

任禁毒委員會成員，直至被替代者的任期屆滿為止。

二、本批示自公佈翌日起產生效力。

二零二零年二月二十四日

社會文化司司長 歐陽瑜

第 23/2020號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第27/2016號行政法規《婦女及兒童事務委

員會》第四條第一款（三）項及第五條第一款的規定，作出本批

示。

一、委任社會文化司司長辦公室代表梁詠嫻替代何麗鑽擔

任婦女及兒童事務委員會成員，直至被替代者的任期屆滿為止。

二、本批示自公佈翌日起產生效力。

二零二零年二月二十四日

社會文化司司長 歐陽瑜

do Executivo n.º 307/2007, alterado pelo Despacho do Chefe 
do Executivo n.º 214/2010, a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

1. É designada Leong Veng Hang, representante do Gabinete da 
Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, como membro 
da Comissão para os Assuntos do Cidadão Sénior, em subs-
tituição de Ho Lai Chun da Luz, até ao termo do respectivo 
mandato.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguinte 
ao da sua publicação.

24 de Fevereiro de 2020.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 22/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 3) do n.º 4 e do n.º 6 do Despacho do Chefe do Executivo 
n.º 179/2008, alterado pelo Despacho do Chefe do Executivo 
n.º 219/2010, a Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

1. É designada Leong Veng Hang, representante do Gabi-
nete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, como 
membro da Comissão de Luta contra a Droga, em substituição 
de Ho Lai Chun da Luz, até ao termo do respectivo mandato.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguinte 
ao da sua publicação.

24 de Fevereiro de 2020.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 23/2020

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 3) do n.º 1 do artigo 4.º e do n.º 1 do artigo 5.º do Regula-
mento Administrativo n.º 27/2016 (Conselho para os Assuntos 
das Mulheres e Crianças), a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

1. É designada Leong Veng Hang, representante do Gabinete 
da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, como membro 
do Conselho para os Assuntos das Mulheres e Crianças, em 
substituição de Ho Lai Chun da Luz, até ao termo do respectivo 
mandato.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia seguinte 
ao da sua publicação.

24 de Fevereiro de 2020.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.


